person is different than the rest of us.) — ‘c uHbIMU 03MONCHOCMAMU
‘obnadarowgue unvimu Qusuieckumu gosmoxchocmamu’ (PC)

Sanitation Engineer — (This politically correct term is more of a joke,
but "sanitation engineer" is still absurd. The job of a garbage man has
absolutely nothing to do with engineering, as he just drives a truck or throws
trash into the back of one. This wording devalues the hard work that goes
into becoming a real engineer and needlessly props up the simple task of
collecting garbage.) environmental hygienist — ‘cneyuaiucm no 2ucueme
okpyacaiowet cpeovt’ — garbologist — ‘undicenep no canumapuu’ (PC)—
garbage collector — janitor — ‘0soprux’ (non-PC)

Motivationally Dispossessed — (This wording makes being lazy sound
like a clinical disorder. If you're feeling lazy, the cure isn't in a pill, you just
need to get up off the couch and do something.) — nuwennviti momusayuu’
(PC) — ‘nenuswiii’ (non-PC)

When discussing euphemisms, George Orwell wrote: “A speaker who
uses that kind of phraseology has gone some distance toward turning himself
into a machine.”
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OTPA’KEHUE COAEPXKAHUS KOHHEINTA «3KCTPEMM3M»
B JIEKCUKOTPA®UIYECKHNX NCTOYHUKAX

B.U. I'vaun (4 xypc)

Hayunwiii pyxosooumens — C.B. Bopobvesa, kano. unon. Hayk, 0oyenm
benopyccxuii 2ocyoapcmeennvlii yHusepcumem

Munck, Benapyco

W3ydeHue KOHIENTA MPEACTABISCTCS OMHOW M3 HamOoJiee 3HAYMMBIX
obJiacTeil MccieoBaHusl Uil COBPEMEHHOW JTIMHTBUCTUKU. CerofHsi TepMUH
«KOHLCIT» IHUPOKO MIPUMEHACTCA (pI/IJ'IOIIOFaMI/I, JIMHI'BUCTaMH,
KOTHUTOJIOTAMH U TCHUXOJMHIBUCTaMHU. BcnencTBue u3yueHHsl KOHIENTa
YYEHBIM MPEJOCTaBIAETCS BO3MOXKHOCTh PAacCMAaTPHUBATh C Pa3HBIX TOUYEK
3peHMs] TMPUHLUMBI TPOUCXOXKIEHUS U Pa3BUTUS SI3bIKa, MEHTAJIUTET
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W KyJBTYpy Hapofa, a TakKe OCOOCHHOCTH B3aMMOJCHCTBHS KOTHUTHBHOU
JVMHTBHCTHKHY C JPYTHMMH HayKaMH, TAKAMH KakK (QHUIOCO(QUS, KyJIbTYPOIOTHS
u ricuxosiorus [7, c. 117].

Ilon xoHumenToM mOHMMaeTcsi (OPMHPOBAHUE BBICOKOH CTEICHU
a0CTPaKTHOCTH H3y4YaeMOTO SBJIICHHS Ha MEHTaIbHOM ypoBHe. Koment
COICP)KUT B cebe Bce OMpeNeNCHHBIE KyIbTYpOH Hapoga KOHHOTALUH,
KOTOpble  ompenesiior  ero  chepy  ymotpebnenums.  CoryacHo
I0.1. HukummHOM, «W3  KOHIICNITOB  COCTABJISETCA  CEMAaHTHYECKOE
MPOCTPAHCTBO KOHKPETHOTO SI3bIKa, MO CEMaHTHYECKOMY IPOCTPAHCTBY
MOXHO CYIUTh O CTPYKTYpax 3HaHMH B HMX KOHKPETHO HAaIlMOHAJIHHOM
npesiomsieHun» [3, c. 5].

Konuentsr 06pa3yloT cBoero poja KyJlbTYPHBIA CJIOH, BBICTYHMArOLIHNA
MOCPEAHUKOM Mexay denoBekoM u MupoM. FO.C. CremaHOB ommchIBaeT
KOHLIENT TaKUM 00pa3oM: «CTYCTOK KyJNBTYPbl B CO3HaHHH YEJIOBEKA ... TO,
MIOCPECTBOM YETO YEJIOBEK. .. CaM BXOJAMT B KyJIbTYpy» [8, c. 42].

Konuents! kak cyOBEKTHI CO3HAHUS JOCTATOYHO HE3aBUCHMBI OT SI3BIKa,
a SA3BIKOBBIE CPEICTBA IOCPEACTBOM 3HAUYEHWH OTPaKaroT TOJIBKO YacTh
KOHILIENTa. JTO MJOKa3bIBACTCSl CYIIECTBOBAHHEM OIPOMHOIO KOJIMYECTBA
CHHOHHMOB, Pa3lUYHbIX JeUHUIMNA M TPEICTABICHUI OJHOTO U TOTO Ke
KoHLlenTa. Hame co3HaHWe MOXKHO TPEACTABUTH MOCPEAHUKOM, KOTOPBIN
CHUCTEMaTH3UPYeT HH(MOPMAIMIO MEXIy pEeaJbHBIM MHPOM U SI3BIKOM.
M.B. [lumenoBa oTMmeuaer: «KoHmenT — 3TO HeKoe MpeACTaBICHUE
0 (parMeHTe MHpa WIH YacTH TAaKOro (parMeHTa, HMMEIOIIEee CIO0XKHYIO
CTPYKTYpPY, BBIP@KCHHYIO pa3sHBIMH TPYyNIIaMH IIPH3HAKOB, pEaM3yeMbIX
Pa3sHOOOpa3HbIMHU SI3BIKOBBIMHU cIloco0aMu . cpeacTBaMu. < ...> IlomHoe
ONMCAaHWE TOTO WJIM HMHOTO KOHIENTA, 3HAYMMOTO JUISI ONpelesICHHON
KyJIBTYpBI, BO3MOKHO TOJIBKO IIPH HCCIIEIOBAaHUN Hanboee MOJIHOro Habopa
CPEICTB ero BeIpakeHus» [J, c. 10].

OnHuM 13 cpeAcTB (UKCAIUU CYIIECTBYIOIIMX B TOM WM WHOM SI3BIKE
Penpe3eHTaHTOB KOHIIENTa MOTYT CIIYXKHTh CIIOBapHbIe Ae)OUHHIIH.

B JaHHOM HMCCJIEJOBaAHHMKU MbI MOIBITAJINCH OINKWCATH BAapHATUBHOCTDH
perpe3eHTalu KOHIIENTa «OKCTPEMHU3M» B AHIJIOSI3BIYHBIX
U PYCCKOSI3BIYHBIX JIEKCUKOTpaUYEeCKNX MCTOYHHMKAaX M Ha OCHOBE
Pe3yJbTaToOB aHaKM3a CIOBapHBIX Ae)UHUIMNA CMOEINPOBATH SIPO TAHHOTO
koHuenrta. OOpaleHre K JaHHOH TeMe OOBSICHSETCS TE€M, YTO HENpPEphIBHOE
pa3BUTHE HCCIEAYEeMOro KOHIIETITa CBS3aHO KAaK CO 3HAYMMOCTBIO SIBICHHS
SKCTPEMHU3Ma JJIsI COBPEMEHHOTO COIMyMa, TaK W € HEO0OXOIMMOCTBIO
pa3paboTKN METOOB 10 MIPOTUBOJACHCTBHIO OHOMY.

Msbl  mpoaHaNM3MpOBaNM  JE(PUHHLMH  CIOBAa  «IKCTPEMH3M» U3
18 pycckos3bIuHBIX ciioBapeit (Hampumep, «IloMUTHKO-TepMIHOIOTHIECKAN
cinoBapb» [6], «KpaTkuii TepMHHOIOTHYECKHAN CIIOBaph IO IUCIMIDIMHE
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nomurosnorusk»  [2], «HoBeWmuii noauTonoruueckuid  cioBapb»  [4],
«ITonuTHYecKkas IICUXOJIOTHS: CIIOBAph CIPABOYHUKY [ 1] 1 Ap.) U neduHUINN
CJIOBa «extremism» u3 16 aHTTIOS3BIYHBIX JEKCUKOTPapHUECKUX HCTOUYHHKOB
(mampumep, “English Oxford Dictionary” [5], “Cambridge Advanced
Learner’s Dictionary” [6], ‘“Macmillan Dictionary” [7] u ap.)
JMUHTBUCTHYECKOTO,  TIOJUTHYECKOTO,  IOPHIMYECKOTO, HCTOPHUIECKOTO
U COIIMOJIOTHYECKOro Tuma. B xoje aHanm3a ObUIM MONYYEHBI CIEAYIOIINE
pe3yIpTaThl OTHOCHUTENIBHO YaCTOTHOCTH OTIPENENIEHHBIX JIEKCEM PYCCKOTO
U aHTJIMHCKOTO S3bIKOB, IIPUCYTCTBYIOIIMX B JCPUHHUIUAX (CM. TAOJIHILY).

Tabnuna — YacTOTHOCTB JIEKCEM B JIC(HHHIUAK CIIOB «IKCTPEMHU3M» U
“extremism” B JEKCHKOTpapUISCKUX UCTOTHHKAX (B TIOPSIKE YOBIBAHII)

Pycckosi3bluHbIE CJI0BApH AHI10513bIYHbBIE CJIOBAPH
Kou- Joas ot Kou- Joas ot
Texcema BO 0011 YucIa Texcema BO 0011 YucIa
MOBTO- | AHAJM3HP. MOBTO- | AHAJM3UP.
peHmii enuHu, %o penuii | equHMu, %
KpaiHui 20 9,1 extreme 19 15,6
COIMAIbHBII 19 8,6 politics 9 7,4
B3I 15 6,8 political 8 6,6
MIPUBEP>KEHHOCTh 14 6,4 policies 7 5,7
MIOJINTHKA 14 6,4 uncompromising 6 4,9
PEIUTHO3HBIH 12 5,5 theory 6 49
JericTBHE 10 4,6 immoderate 6 49
Mepa 10 4,6 tendency 6 4,9
1paBo 10 4,6 5 4,1
TEPPOPU3M 10 4,6 state 5 4,1
BJIACTh 9 4,1 ideology 5 4,1
1elb 8 3,6 5 4,1
HOpMa 8 3,6 favoring 4 33
9KOHOMUYECKHH 8 3,6 action 4 3,3
HACHJIbCTBEHHBIN 7 3,2 view 4 3,3

Bonpmast 9acTh CIIOBapHBIX AHTIIOS3BIYHBIX M PYCCKOS3BIYHBIX CTaTei
VKa3blBalOT Ha TO, YTO B JACHUHUIMAX HHTEPECYIOIINX HAC B JTaHHOM
WCCIICAOBAHUH CJIOB (DUTYPHPYIOT JICKCEMBI «KpauHuil»y W «extremey,
MTOCKOJIBKY CaMoO CJIOBO WMEET IPOHMCXOXKIEHHE OT JIATHHCKOTO extremius.
T.e. oxcmpemusm —  ‘npugepirceHHOCMb K  KPAUHUM  8327A04M,
K UCNONb306AHUI0 KPAUHUX CPeOcms Oii OOCMUMNCEHUs. CBOUX yeaell
(6 ocHosHOM norumuueckux’), WA extremism — ‘a tendency or disposition
to go to extremes or an instance of going to extremes, especially in political
matters’.

86




CeMaHTHKa cJOBa «KpaiuHut» TOApa3yMeBaeT dYTO-TO  BEChMa
HETIPEKJIOHHOE (uncompromising), UCKITIOYHTENHHOE, KOHEYHOE,
NIPEACTAaBISIIONINECST  Hambolee  paguKadbHBIM W HEOIaropasyMHBIM
(unreasonable). TlpunaraTenbHBIE «KpauHuty M «extreme» MHOTOKPATHO
UCTIONB3YIOTCSI B CIIEAYIOLINX CIIOBOCOUYETAHUSX: KPAHUE 832/1A0bl, KpAliHUue
Oeticmeus, KpaiiHue mepul, extreme positions, extreme right, extreme views,
YTO, OYEBUIHO, OTpPaKaeT IIOHMMAaHHE SKCTPEeMU3Ma Kak HEJOMyCTHMO
HEraTUBHOTO  SBJEHUS Uil TYMaHHOrO  OOIIECTBAa, TpaHUYaIIero
C paluKaJIbHBIMU ICHCTBUSIMU.

Hecmotpst Ha cXoAcTBa M TNPHCYTCTBHE B CIIOBApPHBIX CTaThsX, Kak
PYCCKOSI3BIYHBIX, TaK M aHIVIOS3BIYHBIX, DKBHBAJIEHTHBIX JIEKCEM, ObUIH
BBISBJICHBl DPa3NMuusi B 0003HaYeHUH cep IeHCTBHS OKCTPEMHU3MA.
BonbmMHCTBO COBapHBIX cTaTeld 0003HAYAIOT TOJUTHKY KaK OCHOBHYIO
chepy mposBIeHHS OSKcTpemu3Ma. OpHaKO  HEKOTOpHIE  CIIOBapH
MIPEAOCTABIISIOT ONPENENICHNS, B COOTBETCTBUH C KOTOPBIMH SKCTPEMHU3M Kak
SIBJICHHE BCTPEYAEeTCS B OSTHUYECKOW, SKOHOMMYECKOH, W PEIUTHO3HOU
ctepax. Hampumep: ‘Omuuueckuti >KCTpeMU3M OPHUEHTHPOBAH Ha 3aIIUTY
MHTEPECOB OINPECIICHHON HAallUH, HA YTBEPXKICHHUE €€ TMPUBUICTHPOBAHHOTO
MOJIOKEHNUS U TIPEBOCXOJICTBA’; ‘Penueuo3nsiii S3KCTPEMU3M IPOSBISIETCS B
HETEPITIUMOCTH K IPEICTaBUTEISIM JIp. penuruii u koHdeccuit;. ‘The holding
of extreme political or religious views, fanaticism’. B onmcaHHBIX
JIe(QUHUINSAX MPOSBIISETCS HECKOIBKO 3HAUCHUH TEPMHHOB «IKCTPEMHU3M» U
«extremismy». OTCI0J]a MOXHO CIeJaTh BBIBOJ, YTO B 3aBUCHMOCTH OT BHUA
HKCTPEMHU3Ma 3HAYEHHS PaCCMATPUBAEMBIX TEPMUHOB JIOTIOTHSIOTCSI HOBBIMA
KOHHOTammsAMH.  OJHAKO  CTOMT  OTMETHTh, 4YTO  AHIJIOSN3BIYHBIC
JeKcuKorpadyeckne WCTOYHUKH B AeQUHHIMAX cJIOBa «extremismy
(PUKCHPYIOT MEHbIIEEe KOJIMYECTBO CEM, OTHOCSIIMXCS K APYTHM cdepam
JKU3HEAEATETLHOCTH IOMUMO TTOJTUTHKH.

IlogBoast wror aHanmM3a  CPEACTB  PENPE3CHTAlMHM  KOHIENTa
(OKCTPEMH3M»  Ha  OCHOBE  PYCCKOSI3BIYHBIX M QHIJIOS3BIYHBIX
JIEKCUKOTpadhIeCKUX HCTOYHHKOB, MOHO 3aKJIFOYHTH, 41O
paccMarpuBaeMblii KOHLENT B PYCCKOM SI3bIKE IPEICTaBJIeH OOJBLINM
KOJIMYECTBOM JIEKCEM, OCHOBHBIE M3 KOTODBIX CIIEIYIOUIME: «KPAUHOCHIbY,
«NPUBEPICEHHOCTILY, «IMEPPOPUIMY, «NOJTUMUKAY, (PENUSUAY, «832TA0bLY,
«Mepul  (Kak — OesAmenbHOCHY)»,  «BIACHbY,  «HACUTUE»,  KCOYUYMH.
B anrnmiickoM SI3bIKE€ 3TOT KOHIIENT IPEJICTABISIOT Yalle APYTUX JIEKCEMBI
«extremey, «politicsy, «politicaly, «policies», «uncompromisingy, «theoryy,
«immoderate» Wn «tendency». OCHOBHBIE (HUKCHpPYyEMBIE B CIOBapHBIX
Je(pUHUNNAX CeMbl WACHTUYHBI, OZHAKO B CPAaBHEHUM C PYyCCKOS3BIYHBIMU
CJIOBAPSIMU AHTJION3BIYHBIE CIIOBApU (PUKCHUPYIOT MEHEE IIUPOKHH CIIEKTP
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CeM, OIpaHUYMBasACH JIHIIb MOJUTUYECKON 00JIaCThIO. HpC,I[CTaBJIeHHbIC
CEMbI, HA HAIll B3rJiAa, U (I)OpMI/IpyIOT AAPO KOHLCIITA «K9KCTPEMU3 M.
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OCOBEHHOCTHU IIEPEJAYHU IOMOPA TIPHU IIEPEBOJIE
XYAOXKXECTBEHHBIX ®UJIbMOB

I.A. Kauanosa (4 xypc)

Hayunwiii pyxosooumens — T.J1. Konopamenxo, cm. npenodagamens
benopyccruii cocyoapemeennvlii yHusepcumem

Munck, Berapycw

B o0ObImeHHOM BOCHIPHATHH IOMOpP TIPENCTABISAET cCOOOW sBICHHE,
KOoTOpoe  BbI3BIBaeT cMmex. (CmeX, OJHaKo, SBISETCA  CIOKHBIM
NICUXOJIOTUYECKUM IIpoLeccoM. B Hacrosiiee BpeMsl CyLIECTBYET OIPOMHOE
KOJIMYECTBO PabOT, MOCBSAMICHHBIX H3YYCHUIO PA3IMIHBIX ACIIEKTOB JaHHOTO
sBJIeHUs.. MHOTOTrpaHHOCTh IOMOpa KaK MacIITaOHOro (eHOMeHa HaXOIHT
CBOE OTpaKE€HHE ¥ B O0OJIaCTH WCCIEAOBaHUN TpoOiieM TiepeBoja.
JIuHrBUCTHYECKUH pakypc IPEIMETHOIO IO MCCIENOBaHUSA IOMOpa
acCOLIUUPYETCs NIPEUMYLIECTBEHHO c BOIIpOCaMH nepeBosa
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